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ABSTRAK 

Pengaruh Konfusianisme yang terjadi di masyarakat Korea, membuat masyarakat Korea 

terbiasa dengan segala bentuk penghormatan. Honorifik merupakan salah satu cerminan 

ideologi bagi bahasa Korea. Namun belakangan ini, honorifik bahasa Korea tidak secara 

langsung digunakan sebagai penanda kehormatan, melainkan digunakan juga sebagai indeks 

dari berbagai makna sosiokultural. Tujuan dari penelitian ini untuk mendeskripsikan bentuk 

dan penggunaan multi-fungsi honorifik yang terjadi antar teman sebaya. Penelitian ini 

menggunakan pendekatan kualitatif dengan metode penelitian deskriptif. Data yang 

digunakan dalam penelitian ini adalah bentuk honorifik yang terdapat dalam dialog antar 

teman sebaya pada web drama “The Mermaid Prince: The Beginning”. berdasarkan hasil 

penelitian, dari 9 data dialog ditemukan 10 bentuk honorifik yang terdiri dari 3 bentuk 

honorifik tingkat formal dan 7 bentuk honorifik tingkat polite. Dari 10 bentuk honorifik 

tersebut ditemukan penggunaan multi-fungsi honorifik berupa kontrol dan dominasi 

sebanyak 3 jenis, ironi sebanyak 3 jenis, dan sindiran sebanyak 4 jenis. Dalam web drama ini, 

penulis tidak menemukan bentuk penggunaan multi-fungsi honorifik untuk agresi bertopeng. 

 

Kata Kunci: Sosiolinguistik, Honorifik Bahasa Korea, Web Drama Korea 
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ABSTRACT 

The influence of Confucianism in Korean society has made Korean people accustomed to all 

forms of respect. Honorific is a reflection of the ideology of the Korean language. However, 

recently, Korean honorifics are not directly used as a marker of honor, but are also used as 

an index of various sociocultural meanings. The purpose of this study is to describe the form 

and use in multi-function of honorifics that occur between peers. This study uses a 

qualitative approach with descriptive research methods. The data used in this study is an 

honorific form there are contained in the dialogue between peers on the web drama “The 

Mermaid Prince: The Beginning”. Based on the results of the study, from 9 dialogue data 

there are found 10 honorific forms consisting of 3 honorific forms formal level and 7 

honorific forms polite level. Among the 10 forms of honorifics, there are found that the use in 

multi-function of honorifics in the form of control and dominance was 3 types, irony was 3 

types, and satire was 4 types. In this web drama, the writer does not find any form of use in 

multi-function of honorifics for masked aggression.  

 

Keywords: Sociolinguistics, Korean Honorific, Korean Web Drama 
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초록 

한국 사회에서 유교의 영향으로 한국인들은 모든 형태의 존경에 익숙해졌다. 

존댓말은 한국어의 이데올로기적 반영 중 하나이다. 그러나 최근, 한국어의 

존댓말은 명예의 표시로 직접 사용되지 않고 다양한 사회문화적 의미를 나타내는 

지표로 사용되고 있다. 본 연구의 목적은 또래들 사이에서 발생하는 존댓말의 

다기능적 형태와 용법을 설명하는 것이다. 본 연구는 질적 서술적 연구 방법을 

사용한다. 연구에서 사용된 자료는 웹 드라마인 “인어공주: 더 비기닝”의 동료들 

간의 대화에 포함된 존댓말이다. 연구 결과를 토대로 9 개의 대화자료에서 3 개의 

합쇼체와 7 개의 해요체로 구성된 10 개의 존댓말이 발견되었다. 존댓말의 10 가지 

형태 중 지배와 지배력의 형태로 다기능적 존댓말을 사용하는 형태는 3 가지, 

아이러니는 3 가지, 풍자는 4 가지로 나타났다. 이 웹드라마에서 가식적 공격적인 

다기능 존댓말을 사용하는 형태를 발견하지 못했다.  

 

주제어: 사회언어학, 한국어 존댓말, 한국 웹드라마 

 

 

  


